
Самуил Яковлевич Маршак (1887—1964) — известный 

не только в нашей стране, но и за её рубежами, детский 

 поэт, сказочник, переводчик, драматург, классик отечествен-

ной детской литературы.

Вот дом в Москве, на Садовом кольце. Квартира на 

третьем этаже. Я тихонько хожу по длинному коридору.

Раз,

Два,

Три,

Четыре,

Начинается рассказ:

В сто тринадцатой квартире

Великан живёт у нас...

Нет, нет — «Великан» это не я, это — мой старший брат 

Алёша! Я останавливаюсь около узенькой щёлки, проца-

рапанной на матовом стекле кабинетной двери. Я ещё не 

очень достаю до «глазка» и приходится вставать на цыпочки. 

Там, вдалеке, под окном, за своим рабочим столом седой, 

в очках, сидит Поэт и, немного наклонившись, что-то пишет. 

Я знаю, что он пишет!

Ведь поэт — это мой дедушка, Самуил Яковлевич Мар-

шак! Конечно, он сочиняет стихи для детей или детскую 

теа тральную сказку! А, может быть, переводит мои люби-

мые детские английские стихи: «Песенки Матушки Гусыни»? 

«Шалтая-Болтая» или «Кораблик»? Впрочем, что бы он ни 

сочинял — это всегда звонко, весело, умно! Я жду... Нельзя 

шуметь и отрывать его от работы.

Но как же радостно, когда он сделает небольшой пере-

рыв, ворваться в кабинет и прижаться щекой к его плечу...

Часто он читает нам, внукам, свои новые стихи, как бы 

сверяя на нас, понравятся ли они маленькому читателю? 

И мы всегда с неизменным восторгом слушаем их и раду-

емся тому, что нам первым довелось их услышать.

Мы выросли. Его давно уже нет с нами. Но напечатанным 

вновь книжкам Самуила Маршака радуются уже наши дети 

и внуки, а с ними и многие, многие дети нашей большой 

и любимой им страны!
Александр Маршак (внук)
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Дали туфельки слону.

Взял он туфельку одну

И сказал: — Нужны пошире,

И не две, а все четыре!



Рвать цветы легко и просто

Детям маленького роста,

Но тому, кто так высок,

Нелегко сорвать цветок!



Эй, не стойте слишком близко —

Я тигрёнок, а не киска!



Полосатые лошадки,

Африканские лошадки,

Хорошо играть вам в прятки

На лугу среди травы!

Разлинованы лошадки,

Словно школьные тетрадки,

Разрисованы лошадки

От копыт до головы.
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У нас просторный водоём.

Мы с братом плаваем вдвоём.

Вода прохладна и свежа.

Её меняют сторожа.

Мы от стены плывём к стене

То на боку, то на спине.

Держись правее, дорогой,

Не задевай меня ногой!



Взгляни на маленьких совят —

Малютки рядышком сидят.

Когда не спят,

Они едят.

Когда едят,

Они не спят.
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Я — страусёнок молодой,

Заносчивый и гордый.

Когда сержусь, я бью ногой,

Мозолистой и твёрдой.

Когда пугаюсь, я бегу,

Вытягивая шею.

А вот летать я не могу,

И петь я не умею.


